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MY INDIAN MAIDEN
»

(Ma Fleur des Bois)
!

by RALEH GROSSMAi Music by H. R. RESSLER
VERSION FRANÇAISE DE G. C.
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L In an in - dian vil! - age, on a drea- my sum - mer day, 
1. Dans un vil - lage in - dien,— par un beau jour de - té,
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Her eyes were just like) dia- monds, her
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who stole my heart a - way 
s’em - pa - ra de mon coeur:
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vine is it a - ny 
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I want her to be mine, 
a - vaient la pro- fon - dear.
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CHORUS-REFRAIN
à mi 3t g$ 4 >■;♦

I love 
toi que

My in 
Ma Fleur

dian mai 
des bois,

den
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but you.
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Just say you love 

que tu
and you'll 
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be true.
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Dis m’aimoi tou
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Do make dear, don't 
ai - mons

me hap 
hen - reax.

py. say no,
Soy viens. ehons co re.
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2nd VERSE 2nd COUPLET
Dans les sentiers perdus que la lune éclairait, 
Je la sentais à moi ; puis tandis que mon bras 
L’enlaçât, caresseur,

We were by the river, and the noon was shining bright, 
She nestled closer to me, while I held her so tight,
The world was bright and happy,

[she whispered : “ Kiss me dear ”, 
Somehow all seemed so different, whenever she was near. 

Chorus : — My Indian Maiddn, etc.

[elle me demandait, 
Palpitante d’émoi : “Ne m’embrasses-tu pas ?” 

Refrain : — Ma fleur des bois, etc.
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